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Einleitung

Herzlich willkommen in deinem neuen Lesebuch für Spanisch auf
dem Niveau A1. Dreißig kurze Geschichten nehmen dich mit durch
Alltag, Reisen, Essen, Freizeit, Kultur und kleine Überraschungen.
Jede Story erscheint auf Spanisch und auf Deutsch und enthält fünf
fett gedruckte Lernwörter die du dir besonders merken kannst. Nach
jedem Text �ndest du eine kleine Übung und eine kulturelle Notiz
damit Lernen und Entdecken Hand in Hand gehen. Lies laut wenn
möglich notiere Fragen und genieße dein persönliches Lesetraining
in zwei Sprachen.



Vida cotidiana | Alltag

Historia #1

El despertador de María

María abre los ojos cuando el reloj suena a las siete menos cuarto.

Apaga la alarma con la mano y se queda un momento más en la

cama. Por la ventana entra luz dorada del amanecer. María bosteza

y piensa en las clases de hoy en la universidad. Se levanta despacio y

dice: «Venga, María, nuevo día».

En la cocina prepara su café de siempre: una taza grande con un

poco de leche. Mientras el café se hace, tuesta dos rebanadas de pan.

Las unta con aceite de oliva y tomate, el desayuno típico español.

Come de pie mirando por la ventana; en la calle ya hay gente

caminando hacia el metro. Después del café, María va al baño, se

ducha rápidamente y busca su mochila azul en el salón.

A las siete y media sale  

del piso. En el portal encuentra a su vecino Juan con su perro.

«¡Buenos días!» se saludan. María camina cinco minutos hasta la

boca del metro. Baja las escaleras corriendo porque oye el tren

llegando. Por suerte, alcanza a subir. Se sienta en un asiento libre y

saca los apuntes de la mochila para repasar.



Durante el viaje de quince minutos, repasa los verbos irregulares

para el examen de inglés. Una señora mayor sube en la siguiente

parada; María le cede el asiento. De pie, sigue leyendo sus notas

mientras se agarra a la barra.

El metro para en Ciudad Universitaria. María sale con otros

estudiantes, sube las escaleras mecánicas y respira el aire fresco.

Camina hacia la facultad pensando que después de clase tomará

otro café con sus amigos. Se siente lista para el día.

Audios Spanisch

Marias Wecker

María öffnet die Augen, als die Uhr um Viertel vor sieben klingelt.

Sie schaltet den Alarm mit der Hand aus und bleibt noch einen

Moment im Bett liegen. Durch das Fenster fällt goldenes

Morgenlicht herein. María gähnt und denkt an die heutigen

Vorlesungen an der Uni. Sie steht langsam auf und sagt: „Los, María,

neuer Tag“.

In der Küche bereitet sie ihren üblichen Kaffee zu: eine große Tasse

mit etwas Milch. Während der Kaffee durchläuft, toastet sie zwei



Brotscheiben. Sie bestreicht sie mit Olivenöl und Tomate, das

typisch spanische Frühstück. Sie isst im Stehen und schaut aus dem

Fenster; auf der Straße gehen schon Leute zur U-Bahn. Nach dem

Kaffee geht María ins Bad, duscht schnell und sucht ihren blauen

Rucksack im Wohnzimmer.

Um halb acht verlässt sie die Wohnung. Im Hauseingang trifft sie

ihren Nachbarn Juan mit seinem Hund. „Guten Morgen!“ grüßen sie

sich. María läuft fünf Minuten bis zum U-Bahn-Eingang. Sie rennt

die Treppen hinunter, weil sie den Zug kommen hört. Zum Glück

schafft sie es noch einzusteigen. Sie setzt sich auf einen freien Platz

und holt die Notizen aus dem Rucksack zum Wiederholen.

Während der fünfzehnminütigen Fahrt wiederholt sie die

unregelmäßigen Verben für die Englischprüfung. Eine ältere Dame

steigt an der nächsten Station ein; María überlässt ihr den Sitzplatz.

Im Stehen liest sie weiter ihre Notizen, während sie sich an der

Stange festhält.

Die U-Bahn hält an der Ciudad Universitaria. María steigt mit

anderen Studenten aus, fährt mit der Rolltreppe nach oben und

atmet die frische Luft. Sie geht zur Fakultät und denkt, dass sie nach

dem Unterricht noch einen Kaffee mit ihren Freunden trinken wird.

Sie fühlt sich bereit für den Tag.

Audios Deutsch



Wörter: 278

Fokus-Vokabeln

reloj – Uhr
ventana – Fenster
café – Ka�ee
mochila – Rucksack
metro – U-Bahn

Schwierigkeitsgrad: 

Mini-Checkliste
• Lies den spanischen Text laut.
• Markiere die fünf Fett-Wörter in beiden Sprachen.
• Erzähle in drei einfachen Sätzen, wie dein Morgen aussieht.

Micro-Übung
1. Richtig / Falsch 

María frühstückt nach dem Duschen.  R  F

2. Lückensatz 
María fährt mit der ________ zur Universität.

3. Ordne die Schritte (a – c) 
a. María trinkt Kaffee b. María steigt in die U-Bahn  



c. María duscht

4. Richtig / Falsch 
Die U-Bahn-Fahrt dauert fünfzehn Minuten.  R  F

5. Wähle das passende Wort 
María holt die Notizen aus ihrer ________. 
( mochila / ventana )

Kultur-Notiz
Pan con tomate – Spanisches Frühstück

Das traditionelle pan con tomate (Brot mit Tomate) ist besonders in
Katalonien beliebt. Man reibt eine halbe Tomate auf getoastetem
Brot und träufelt Olivenöl darüber. Dazu gibt es meist einen starken
Kaffee (café solo) oder Milchkaffee (café con leche).


